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256 Hebbaioa 

the lexicographical compilations made by native Arabic scholars, so that 
probably the most useful part of BrOnnle's publication appears in the 
quotations from Arabic poetry and the interpretation given to the stanzas 
adduced as illustrations. The text has been carefully edited and the 
variant readings of the manuscript elaborately noted. 

We look forward with interest to the second part and reserve further 
comments until that shall have appeared. Mobbis Jastbow Jb. 

University of Pennsylvania. 



THE ORIGIN OF THE "ORIGINAL HEBREW" OF ECCLE- 

SIASTICUS. 1 

With this little pamphlet of twenty small quarto pages Professor 
Margoliouth sought to turn back the tide of criticism and to reduce the 
reputed fragments of the original Hebrew of Ecclesiasticus to the humble 
position of a secondary version or worse. His theory, since advocated by 
him with much ingenuity and learning, and not a little acrimony, would 
make of these Hebrew fragments a retranslation made later than 1000 
A. D. from Syriac and Persian versions by a man whose native language 
was Arabic. That this is the solution of the riddle, and that the Hebrew 
is neither original nor even intelligible, Professor Margoliouth argues 
entertainingly enough, though with an occasional fling at criticism 
which rises to the sinister dignity of a taunt in his closing paragraph. 
"This, then," Professor Margoliouth disagreeably concludes, "is the 
miserable trap in which all the Hebraists of Europe have been ensnared. 
It was I that decoyed them into it, it is I that let them out of it. Driver 
and Noldeke are not quite the men to be caught napping ; but owing to a 
controversy in which we had been engaged, they had an interest in think- 
ing this rubbish genuine ; and it was this interest which put them off 
their guard. Mrs. Lewis by her precious discovery has hit biblical crit- 
icism harder than it ever was hit before or is ever likely to be hit again. 
For the next time we proceed to parcel out Isaiah, will not our very street 
boys call out to us, ' You who misdate by 1,300 years a document before 
you, what do you know of the dates of the Prophecies and Psalms ? ' " 

It is much too late to cry moderation to Professor Margoliouth ; but 
a less truculent paragraph than this one might well repel a reader in 
search of a judicial and tolerant presentation of both sides of a question. 
Professor Margoliouth has indeed made things look dark for the Hebrew 
text, but the alternative he presents seems far from probable, and above 
all the highly belligerent manner of presentation makes one suspect 
distortion of the evidence, and at the most suspend judgment. Pro- 
fessor Margoliouth's astounding tactics have not availed to overthrow 
the Hebraists' confidence in their new monument, and his loud chal- 
lenge will remain chiefly interesting as a warning example of how not 
to deport oneself in scholarly debate. Edgab J. Goodspeed. 

The University of Chicago. 

i The Origin of the " Original Hebrew " of Ecclesiasticus. By D. S. Margoliouth, 
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